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Reference: Vietnamese Bible (1934)

שִׁמְעוּ־1
Hãy–nghe
H8085

את ֹ֨ ז
điều–này
H2063

ים הַכֹּהֲנִ֜
hỡi–các–thầy–tế–lễ
H3548

יבוּ  ׀וְהַקְשִׁ֣
và–hãy–chú–ý
H7181

ית בֵּ֣
hỡi–nhà

ל יִשְׂרָאֵ֗
Y-sơ-ra-ên
H3478

וּבֵ֤ית
và–nhà

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
vua
H4428

ינוּ הַאֲזִ֔
hãy–lắng–tai
H0238

י כִּ֥
vì

לָכֶ֖ם
cho–các–ngươi

ט הַמִּשְׁפָּ֑
là–sự–phán–xét
H4941

י־ כִּֽ
vì

פַח֙
các–ngươi–đã–là–cạm–bẫy

הֱיִיתֶ֣ם
đã–là
H1961

ה לְמִצְפָּ֔
tại–Mít-ba
H4709

שֶׁת וְרֶ֖
và–là–lưới
H7568

ה פְּרוּשָׂ֥
giăng–ra
H6566

עַל־
trên

תָּבֽוֹר׃
Ta-bô
H8396

Hỡi các thầy tế lễ, hãy nghe điều nầy; hỡi nhà Y-sơ-ra-ên, khá để ý; hỡi nhà vua, hãy lắng tai! Sự phán xét có quan 
hệ với các ngươi, vì các ngươi là bẫy ở Mích-ba, và giăng lưới trên Tha-bô.

וְשַׁחֲטָ֥ה2
Và–kẻ–phản–nghi �ch

ים שֵׂטִ֖
giết–người
H7846

יקוּ הֶעְמִ֑
quá–sâu
H6009

וַאֲנִ֖י
nhưng–ta
H0589

מוּסָ֥ר
sẽ–sửa–phạt
H4148

ם׃ לְכֻלָּֽ
hết–thảy–ho�
H3605

Chúng nó là kẻ bạn nghi �ch đã vào sâu trong sự giết lát, nhưng ta sẽ quở trách chúng nó hết thảy.

3֙ אֲנִי
Ta
H0589

עְתִּי יָדַ֣
biết–rõ
H3045

יִם אֶפְרַ֔
Ép-ra-im
H0669

וְיִשְׂרָאֵ֖ל
và–Y-sơ-ra-ên
H3478

א־ ֹֽ ל
không
H3808

נִכְחַד֣
giấu–được
H3582

נִּי מִמֶּ֑
khỏi–ta

י כִּ֤
vì

עַתָּה֙
bây–giờ
H6258

הִזְנֵי֣תָ
ngươi–đã–phạm–tội–tà–dâm
H2181

יִם אֶפְרַ֔
Ép-ra-im
H0669

א נִטְמָ֖
đã–ô–uế

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Y-sơ-ra-ên
H3478

Ta biết Ép-ra-im, và Y-sơ-ra-ên không giấu với ta. Vả, hỡi Ép-ra-im, ngươi đã phạm tội tà dâm! Y-sơ-ra-ên bi � ô uế!

א4 ֹ֤ ל
Việc–làm–ho�
H3808

֙ יִתְּנוּ
không–cho–phép
H5414

ם מַעַ֣לְלֵיהֶ֔
hành–vi–ho�
H4611

לָשׁ֖וּב
trở–về
H7725

אֶל־
cùng
H0413

אֱלֹֽהֵיהֶם֑
Đức–Chúa–Trời–ho�
H0430

י כִּ֣
vì

ר֤וּחַ
thần–linh
H7307

זְנוּנִים֙
gian–dâm
H2183

ם בְּקִרְבָּ֔
ở–trong–ho�
H7130

וְאֶת־
và
H0853

יְהוָה֖
Giê-hô-va
H3068

א ֹ֥ ל
ho�–không
H3808

עוּ׃ יָדָֽ
biết
H3045

Công việc chúng nó làm ngăn trở chúng nó về cùng Ðức Chúa Trời mình; vì lòng dâm trong chúng nó, và chúng 
nó không nhận biết Ðức Giê-hô-va.

וְעָנָה5֥
Và–sự–kiêu–ngạo

גְאֽוֹן־
của–Y-sơ-ra-ên
H1347

יִשְׂרָאֵ֖ל
Y-sơ-ra-ên
H3478

בְּפָנָי֑ו
làm–chứng–nghi �ch–lại–ho�
H6440

וְיִשְׂרָאֵל֣
và–Y-sơ-ra-ên
H3478

יִם וְאֶפְרַ֗
và–Ép-ra-im
H0669

֙ שְׁלוּ יִכָּֽ
sẽ–vấp–ngã
H3782

בַּעֲוֹנָ֔ם
trong–tội–lỗi–ho�
H5771

ל כָּשַׁ֥
và–Giu-đa–cũng–vấp–ngã
H3782

גַּם־
cũng
H1571

ה יְהוּדָ֖
Giu-đa
H3063

ם׃ עִמָּֽ
với–ho�

Sự kiêu ngạo của Y-sơ-ra-ên làm chứng tận mặt nó, nên Y-sơ-ra-ên và Ép-ra-im sẽ ngã xuống vì cớ tội lỗi mình; 
Giu-đa cũng sẽ ngã xuống với chúng nó.
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בְּצאֹנָם6֣
Với–bầy–chiên
H6629

ם וּבִבְקָרָ֗
và–bầy–bò
H1241

יֵֽלְכ֛וּ
ho�–sẽ–đi
H3212

שׁ לְבַקֵּ֥
để–tìm–kiếm
H1245

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

יְהוָה֖
Giê-hô-va
H3068

א ֹ֣ וְל
nhưng–không
H3808

יִמְצָא֑וּ
tìm–được
H4672

חָלַ֖ץ
Ngài–đã–rút–lui

ם׃ מֵהֶֽ
khỏi–ho�
H1992

Chúng nó sẽ đi với các bầy chiên bầy bò mình, đặng tìm kiếm Ðức Giê-hô-va; song không thấy Ngài! Ngài đã lìa 
khỏi chúng nó.

בַּיהוָה7֣
Ho�–đã–phản–bội–Giê-hô-va
H3068

דוּ בָּגָ֔
ho�–đã–bất–trung
H0898

י־ כִּֽ
vì

בָנִ֥ים
con–cái

ים זָרִ֖
ngoại–lai

יָלָד֑וּ
ho�–đã–sinh–ra
H3205

ה עַתָּ֛
bây–giờ
H6258

יאֹכְלֵ֥ם
ngày–trăng–mới–sẽ–nuốt
H0398

דֶשׁ חֹ֖
một–tháng
H2320

אֶת־
(đối–tượng)
H0854

ם׃ חֶלְקֵיהֶֽ
phần–đất–ho�

ס
—

Chúng nó đã phỉnh dối Ðức Giê-hô-va, vì đã sanh những con cái ngoại tình. Ðến ngày trăng mới, chúng nó sẽ 
cùng sản nghiệp mình đều bi � nuốt đi!

תִּקְע֤ו8ּ
Hãy–thổi
H8628

שׁוֹפָר֙
kèn
H7782

ה בַּגִּבְעָ֔
tại–Ghi-bê-a
H1390

ה חֲצֹצְרָ֖
kèn–lớn
H2689

בָּרָמָה֑
tại–Ra-ma
H7414

֙ הָרִי֙עוּ
hãy–la–lớn
H7321

ית  וֶןבֵּ֣ אָ֔
tại–Bêt-A-ven
H1007

יךָ אַחֲרֶ֖
phía–sau–ngươi

ין׃ בִּנְיָמִֽ
hỡi–Bên-gia-min
H1144

Hãy thổi kèn ở Ghi-bê-a, hãy thổi loa ở Ra-ma! Hãy la lối ở Bết-a-ven! Hỡi Bên-gia-min, nó ở đằng sau ngươi!

אֶפְרַיִ֙ם9֙
Ép-ra-im
H0669

ה לְשַׁמָּ֣
sẽ–trở–nên–hoang–tàn
H8047

הְיֶ֔ה תִֽ
sẽ–trở–nên
H1961

בְּי֖וֹם
trong–ngày
H3117

תּֽוֹכֵחָה֑
sửa–phạt

֙ בְּשִׁבְטֵי
giữa–các–chi–phái
H7626

ל יִשְׂרָאֵ֔
Y-sơ-ra-ên
H3478

עְתִּי הוֹדַ֖
ta–đã–công–bố
H3045

נֶאֱמָנָֽה׃
điều–chắc–chắn
H0539

Ép-ra-im sẽ nên hoang vu trong ngày quở trách; ta rao ra cho các chi phái Y-sơ-ra-ên một sự chắc sẽ xảy đến.

10֙ הָיוּ
Các–quan–trưởng
H1961

שָׂרֵ֣י
của–Giu-đa
H8269

ה יְהוּדָ֔
Giu-đa
H3063

כְּמַסִּיגֵי֖
giống–như–kẻ–dời
H5253

גְּב֑וּל
ranh–giới
H1366

ם עֲלֵיהֶ֕
trên–ho�

אֶשְׁפּ֥וֹךְ
ta–sẽ–đổ
H8210

יִם כַּמַּ֖
như–nước
H4325

י׃ עֶבְרָתִֽ
cơn–thi �nh–nộ–ta
H5678

Các quan trưởng Giu-đa giống như kẻ lấn đi �a giới; ta sẽ đổ cơn giận ta trên chúng nó như trút nước.

עָשׁ֥וּק11
Bi �–áp–bức
H6231

יִם אֶפְרַ֖
Ép-ra-im
H0669

רְצ֣וּץ
bi �–nghiền–nát
H7533

ט מִשְׁפָּ֑
trong–sự–phán–xét
H4941

י כִּ֣
vì

יל הוֹאִ֔
nó–đã–sẵn–lòng
H2974

הָלַ֖ךְ
đi–theo
H1980

אַחֲרֵי־
theo

ו׃ צָֽ
lệnh–người
H6673

Ép-ra-im bi � hà hiếp, bi � nghiền nát trong sự đoán xét, vì nó đã bằng lòng theo điều răn của loài người.
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וַאֲנִ֥י12
Và–ta
H0589

כָעָ֖שׁ
như–con–sâu

לְאֶפְרָ֑יִם
cho–Ép-ra-im
H0669

ב וְכָרָקָ֖
và–như–mu�c
H7538

ית לְבֵ֥
cho–nhà

ה׃ יְהוּדָֽ
Giu-đa
H3063

Vậy nên, ta giống như con mo�t cho Ép-ra-im, và như sự mu�c nát cho nhà Giu-đa.

רְא13 וַיַּ֨
Và–khi–Ép-ra-im–thấy
H7200

יִם אֶפְרַ֜
Ép-ra-im
H0669

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

חָלְי֗וֹ
bệnh–tật–nó
H2483

יהוּדָה֙ וִֽ
và–Giu-đa–thấy
H3063

אֶת־
(đối–tượng)
H0853

מְזֹר֔וֹ
vết–thương–mình
H4205

וַיֵּ֤לֶךְ
thì–Ép-ra-im–đi
H3212

אֶפְרַיִ֙ם֙
Ép-ra-im
H0669

אֶל־
đến
H0413

אַשּׁ֔וּר
A-si-ri
H0804

וַיִּשְׁלַ֖ח
và–sai–người
H7971

אֶל־
đến
H0413

מֶלֶ֣ךְ
vua
H4428

יָרֵ֑ב
Gia-rêp
H3377

וְה֗וּא
nhưng–ông–ta
H1931

א ֹ֤ ל
không
H3808

֙ יוּכַל
thể
H3201

א לִרְפֹּ֣
chữa–lành
H7495

ם לָכֶ֔
cho–các–ngươi

א־ ֹֽ וְל
và–không
H3808

יִגְהֶ֥ה
cất–đi
H1455

ם מִכֶּ֖
khỏi–các–ngươi

מָזֽוֹר׃
vết–thương
H4205

Khi Ép-ra-im đã biết bi �nh mình, thì Ép-ra-im đi đến cùng người A-si-ri, và sai đến cùng vua Gia-rép. Nhưng nó 
không thể chữa lành các ngươi, và không buộc vết thương cho các ngươi.

י14 כִּ֣
Vì

י אָנֹכִ֤
ta
H0595

֙ כַשַּׁחַ֙ל
như–sư–tử
H7826

יִם לְאֶפְרַ֔
cho–Ép-ra-im
H0669

יר וְכַכְּפִ֖
và–như–sư–tử–trẻ

לְבֵי֣ת
cho–nhà

יְהוּדָ֑ה
Giu-đa
H3063

י אֲנִ֨
ta
H0589

אֲנִי֤
chính–ta
H0589

אֶטְרֹף֙
sẽ–xoán–xé
H2963

ךְ וְאֵלֵ֔
và–đi
H3212

א אֶשָּׂ֖
ta–sẽ–mang–đi
H5375

ין וְאֵ֥
và–không–ai
H0369

יל׃ מַצִּֽ
giải–cứu
H5337

Vì ta sẽ như một con sư tử cho Ép-ra-im, như một sư tử con cho nhà Giu-đa. Thật, chính ta, chính ta sẽ cắn xé rồi 
đi luôn; ta sẽ bắt đem đi và chẳng ai có thể giải cứu.

אֵלֵך15ְ֤
Ta–sẽ–đi
H3212

אָשׁוּ֙בָה֙
ta–sẽ–trở–về
H7725

אֶל־
về
H0413

י מְקוֹמִ֔
nơi–ta
H4725

עַ֥ד
cho–đến–khi
H5704

ׁר־ אֲשֶֽ
mà

יֶאְשְׁמ֖וּ
ho�–nhận–tội
H0816

וּבִקְשׁ֣וּ
và–tìm–kiếm
H1245

פָנָי֑
mặt–ta
H6440

ר בַּצַּ֥
trong–cơn–hoạn–nạn

לָהֶ֖ם
của–ho�
H1992

נְנִי׃ יְשַׁחֲרֻֽ
ho�–sẽ–tha–thiết–tìm–ta
H7836

Ta sẽ đi, sẽ vào nơi ta, cho đến chừng nào chúng nó nhận biết mình phạm tội và tìm kiếm mặt ta. Trong cơn khốn 
nạn, chúng nó sẽ cố tìm ta.

https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/7538.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2483.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/804.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3377.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3201.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1455.htm
https://biblehub.com/hebrew/4205.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/7826.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/2963.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/816.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/7836.htm

